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Nationales Vorwort 

Dieses Dokument (EN ISO 28258:2013) wurde von dem Technischen Komitee ISO/TC 190 „Soil quality“ 
(Sekretariat: NEN, Niederlande) in Zusammenarbeit mit dem Technischen Komitee CEN/TC 345 
„Charakterisierung von Böden“ (Sekretariat: NEN, Niederlande) erarbeitet.  

Das zuständige deutsche Normungsgremium ist der Unterausschuss NA 119-01-02-03 UA 
„Standortbeurteilung“ im Normenausschuss Wasserwesen (NAW) im DIN. 

Das Präsidium des DIN hat mit seinem Beschluss 1/2004 festgelegt, dass von dem in den europäischen 
Regeln zur Normungsarbeit von CEN/CENELEC verankerten Grundsatz, wonach europäische Normen in den 
drei offiziellen Sprachen Deutsch, Englisch und Französisch veröffentlicht werden, in begründeten 
Ausnahmen abgewichen und auf die deutsche Sprachfassung verzichtet werden kann.  

Die Genehmigung dafür hat die DIN-Geschäftsleitung, entsprechend ihren in Anlage 1 zu dem 
DIN-Rundschreiben A 5/204 festgelegten Kriterien, für die vorliegende Norm auf Antrag des NA 119-01 FBR 
„Fachbereichsausschuss Umwelt (Abfall, Boden, Wasser)“ erteilt. 

Auf die deutsche Sprachfassung wurde aus folgendem Grund verzichtet: 

ISO 28258 beschreibt den internationalen Datenaustausch von Bodendaten für Personen, Organisationen 
und vor allem zwischen Datenbanken. Alle hierfür nötigen Befehle und Beschreibungen werden ausschließlich 
in englischer Sprache verwendet. Daher würde eine Übersetzung in die deutsche Sprache zu unnötigen 
Fehlern und einer Sprachverwirrung führen, anstatt den Inhalt dieses Dokuments zu verdeutlichen. 

Für die in diesem Dokument zitierten europäischen und internationalen Normen wird im Folgenden auf die 
entsprechenden Deutschen Normen hingewiesen:  

ISO 15903 siehe DIN ISO 15903 
ISO 19106 siehe DIN EN ISO 19106 
ISO 19109 siehe DIN EN ISO 19109 
ISO 19118 siehe DIN EN ISO 19118 
ISO 19136 siehe DIN EN ISO 19136 
ISO 19156 siehe DIN EN ISO 19156 
ISO 25177 siehe DIN EN ISO 25177 
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Nationaler Anhang NA 
(informativ) 

 
Literaturhinweise 

DIN EN ISO 3166-1, Codes für die Namen von Ländern und deren Untereinheiten — Teil 1: Codes für 
Ländernamen 

DIN ISO 7168-1, Luftbeschaffenheit — Datenaustausch — Teil 1: Allgemeines Datenformat  

DIN ISO 7168-2, Luftbeschaffenheit — Datenaustausch — Teil 2: Komprimiertes Datenformat  

DIN ISO 10381-1, Bodenbeschaffenheit — Probenahme — Teil 1: Anleitung zur Aufstellung von 
Probenahmeprogrammen  

DIN ISO 10381-2, Bodenbeschaffenheit — Probenahme — Teil 2: Anleitung für Probenahmeverfahren  

DIN ISO 10381-3, Bodenbeschaffenheit — Probenahme — Teil 3: Anleitung zur Sicherheit  

DIN ISO 10381-4, Bodenbeschaffenheit — Probenahme — Teil 4: Anleitung für das Vorgehen bei der 
Untersuchung von natürlichen, naturnahen und Kulturstandorten  

DIN ISO 10381-5, Bodenbeschaffenheit — Probenahme — Teil 5: Anleitung für die Vorgehensweise bei der 
Untersuchung von Bodenkontaminationen auf urbanen und industriellen Standorten 

DIN ISO 10381-6, Bodenbeschaffenheit — Probenahme — Teil 6: Anleitung zur Entnahme, Behandlung und 
Lagerung von Boden unter aeroben Bedingungen für die Beurteilung mikrobiologischer Prozesse sowie der 
Biomasse und der Diversität unter Laboratoriumsbedingungen  

DIN ISO 10381-7, Bodenbeschaffenheit — Probenahme — Teil 7: Anleitung zur Entnahme von 
Bodenluftproben 

DIN EN ISO 9000, Qualitätsmanagementsysteme — Grundlagen und Begriffe  

DIN EN ISO 19107, Geoinformation — Raumbezugsschema 

DIN EN ISO 19108, Geoinformation — Zeitliches Schema  

DIN EN ISO 19115, Geoinformation — Metadaten  

DIN EN ISO 9241-151, Ergonomie der Mensch-System-Interaktion — Teil 151: Leitlinien zur Gestaltung von 
Benutzungsschnittstellen für das World Wide Web  

DIN EN ISO 19101-1, Geoinformation – Referenzmodell — Teil 1: Grundsätze  

DIN EN ISO 80000-1, Größen und Einheiten — Teil 1: Allgemeines 

DIN SPEC 1135 (DIN ISO/TS 19139), Geoinformation — Metadaten — XML-Schema Implementierung  

DIN IEC 62198, Risikomanagement für Projekte — Anwendungsleitfaden  

Die im englischen Teil dieser Norm unter [1] gelistete ISO 1000 wurde zurückgezogen und durch ISO 80000-1 
ersetzt. 
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Nationaler Anhang NB 
(informativ) 

 
Übersetzung der Begriffe 

Für die Anwendung dieses Dokuments gelten die Begriffe nach ISO 11074 und ISO 19109 und die folgenden 
Bergriffe. 

3.1 
Analyse 
(en: analysis) 
Prozess, bei dem eine Probe auf ihre Zusammensetzung oder ihre Beschaffenheit nach einem beschriebenen 
Verfahren untersucht wird 

Anmerkung 1 zum Begriff: Analysen erfolgen mehrheitlich an entnommenen Proben, können jedoch ebenfalls in-situ 
durchgeführt werden. 

3.2 
Analyseergebnis 
(en: analytical result) 
durch Analyse erhaltene qualitative oder quantitative Charakteristiken (Merkmale) eines Materials 

3.3 
Anwendungsschema 
(en: application schema) 
konzeptionelles Schema für Daten, die für eine oder mehrere Anwendungen erforderlich sind 

[QUELLE: ISO 19101] 

3.4 
Attribut 
(en: attribute) 
Charakteristik eines Merkmals 

Anmerkung 1 zum Begriff: Objekte und Einheiten (siehe ISO 11179) sind im Sinne dieser Norm Merkmale. 

3.5 
Bohrloch 
Bohrung 
(en: borehole, Synonyms: boring and bore) 
Abteufung in den Untergrund mit Entfernung von Boden/Gesteinsmaterial aus einem Bohrloch durch Einsatz 
von motorgetriebenen Bohrgeräten, z. B. Hohlbohrverfahren 

Anmerkung 1 zum Begriff: Die Abteufung erfolgt üblicherweise vertikal. 

[QUELLE: ISO 11074] 

3.6 
Klasse 
(en: class) 
Beschreibung einer Objektmenge, welche dieselben Attribute, Operationen, Methoden, Beziehungen und 
Semantiken teilen 

[QUELLE: ISO/IEC 19501] 
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3.7 
Code 
(en: code) 
Datenelement einer Codeliste 

3.8 
Codeliste 
(en: code list) 
definierte Reihe gültiger Werte eines Attributparameters 

3.9 
Datenmodell 
(en: data model) 
Beschreibung der Organisation von Daten auf eine Weise, die eine Informationsstruktur widerspiegelt 

3.10 
erweiterbare Auszeichnungssprache  
XML 
(en: extensible mark up language (XML)) 
Untergruppe der SGML (Standard Generalized Markup Language), die semantische Tags in einem 
strukturierten Format nutzt  

Anmerkung 1 zum Begriff: SML bietet eine flexible Möglichkeit zur Erschaffung von Informationsformaten und zum 
Austausch von Daten und Metadaten mit anderen Anwendern. 

Anmerkung 2 zum Begriff: Siehe ISO 13374-2. 

3.11 
Objekt 
(en: feature) 
Abstraktion der Wahrnehmung eines Ereignisses 

[QUELLE: ISO 19101] 

Anmerkung 1 zum Begriff: Ein Objekt hat eine Identität und Eigenschaften (es kann mittels Attributen beschrieben 
werden). 

Anmerkung 2 zum Begriff: Jedes Objekt ist eine Ausprägung eines Objekttyps, z. B. sind mehrere beschriebene reale 
Bodenprofile Objekte des Objekttyps Bodenprofil. 

3.12 
Objektkatalog 
(en: feature catalogue) 
Katalog(e), der/die Definitionen und Beschreibungen von Objekttypen enthält/enthalten 

3.13 
Objekttyp 
(en: feature type) 
Klasse von Objekten mit gemeinsamen Merkmalen 

[QUELLE: ISO 19156] 

Anmerkung 1 zum Begriff: Für diese Internationale Norm wird davon ausgegangen, dass geographische und 
bodenbeschaffenheitsbezogene reale Daten und Abstraktionen Objekte sein können. 
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3.14 
Auszeichnungssprache zum Austausch raumbezogener Objekte  
GML 
(en: geography markup language (GML)) 
XML-Kodierung in Übereinstimmung mit ISO 19118 und insbesondere mit ISO 19136 für die Weiterleitung 
und Speicherung geographischer Informationen, die nach dem konzeptuellen Rahmenmodell der Serie 
ISO 19100 modelliert sind und sowohl raumbezogene wie nicht-raumbezogene Eigenschaften geographischer 
Merkmale umfassen 

3.15 
Horizont 
(en: horizon) 
Bereich eines Bodens mit einer bestimmten vertikalen Ausdehnung, der mehr oder weniger parallel zur 
Oberfläche verläuft und mit Bezug auf die meisten morphologischen und analytischen Merkmale homogen ist, 
entstanden aus dem Ausgangsmaterial durch pedogene Prozesse oder aus in-situ abgelagerten organischen 
Rückständen wachsender Pflanzen (Torf) 

3.16 
Schicht 
(en: layer) 
Bereich eines Bodens mit einer bestimmten vertikalen Ausdehnung, der durch nicht-pedogene Prozesse 
entstanden ist, und diskordant zu möglichen darüber oder darunter angrenzenden Bereichen liegt 

Anmerkung 1 zum Begriff: Im Zusammenhang mit Böden, die einer erheblichen Veränderung durch menschliche 
Aktivitäten unterliegen, sind künstliche Schichten aus verschiedenen Arten von Ablagerungen möglich (Beton, Ziegel 
usw.). 

Anmerkung 2 zum Begriff: Schichten können Teil eines Horizonts sein. 

3.17 
Metadaten 
(en: metadata) 
Daten, die andere Daten definieren und beschreiben 

[QUELLE: ISO/IEC 11179-1:2004] 

Anmerkung 1 zum Begriff: Metadaten sind Daten – und Daten werden zu Metadaten wenn sie in diesem Sinne benutzt 
werden. Dies erfolgt unter besonderen Umständen, für bestimmte Zwecke, und für bestimmte Perspektiven. Die Reihe 
von Umständen, Zwecken oder Perspektiven, für die einige Daten als Metadaten benutzt werden, wird Kontext genannt  
(siehe ISO/IEC 11179-1). 

Anmerkung 2 zum Begriff: Andererseits können einige Metadaten den Kontext bereitstellen zur Interpretation der Daten, 
die sich auf sie beziehen, z. B. erlauben Maßeinheiten eine Abschätzung, wie Messwerte zu interpretieren sind. 

Anmerkung 3 zum Begriff: Diese Definition ist ähnlich der Definition zu „Daten über Daten“, wie in ISO 19115 und 
anderen internationalen Normen definiert. 

3.18 
zerstörungsfreie Untersuchung 
(en: non-destructive investigation) 
Anwendung einer Reihe von Prozessen oder Techniken zum Gewinnen von Beobachtungen an einem 
Material, ohne dessen physische Struktur und chemische Merkmale nachhaltig zu verändern 

3.19 
Beobachtung 
(en: observation) 
Vorgang der Beobachtung einer Eigenschaft, mit dem Ziel, einen Schätzwert dieser Eigenschaft zu erhalten 

Anmerkung 1 zum Begriff: Diese Definition ist konform zur Definition des Begriffs Beobachtung in ISO 19156. 
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3.20 
Parzelle 
(en: plot) 
Gebiet, in dem individuelle Beobachtungen gemacht und/oder Proben entnommen werden 

Anmerkung 1 zum Begriff: Alle Arten von Parzellen stellen nur eine raumbezogene, jedoch keine bodenbezogene 
Information dar. Zum Beispiel ist ein Bohrloch der Ort, an dem die Profilinformation erhalten werden. 

3.21 
Profilelement 
(en: profile element) 
allgemeiner Begriff sowohl für Horizonte als auch Schichten 

3.22 
Projekt 
(en: project) 
einmaliger Prozess, der aus mehreren abgestimmten und gesteuerten Tätigkeiten mit Anfangs- und 
Endterminen besteht und durchgeführt wird, um unter Berücksichtigung von Zeit, Kosten und Ressourcen ein 
Ziel zu erreichen, das spezifische Anforderungen erfüllt. 

Anmerkung 1 zum Begriff: Ein Einzelprojekt kann Teil einer größeren Projektstruktur sein. 

Anmerkung 2 zum Begriff: Bei einigen Projekten werden während des Projektverlaufs die Ziele verfeinert und die 
Produktmerkmale fortschreitend entsprechend festgelegt (siehe IEC 62198). 

Anmerkung 3 zum Begriff: Daten können vorhanden oder neu sein. 

Anmerkung 4 zum Begriff: Zweck und Ziel dieser Internationalen Norm ist die Sammlung und Interpretation von 
Bodendaten (siehe auch 3.23). 

[QUELLE: ISO 9000:2000, Begriff 3.4.3 – modifiziert. Anmerkungen 2 bis 4 beziehen sich nur auf diese 
Internationale Norm] 

3.23 
Projekt 
(en: project) 
<digitaler Austausch bodenbezogener Daten>Vorgang zur Sammlung von Bodendaten 

3.24 
Probe 
(en: sample) 
aus Boden, Bodenlösung, Abwasser, Zwischenabfluss oder Bodenluft entnommenes festes, flüssiges, 
gasförmiges oder lebendes Material, das beschrieben oder analysiert werden soll 

3.25 
Probenahme 
(en: sampling) 
Vorgang der Probengewinnung 

3.26 
Standort 
(en: site) 
definierter Bereich, der Gegenstand einer Untersuchung zur Bodenbeschaffenheit ist 

Anmerkung 1 zum Begriff: Ein Standort ist die Fläche um eine Parzelle. 

3.27 
Bodenobjekttypen 
(en: soil feature types) 
spezielle Reihe von Objekttypen, die in dieser Internationalen Norm festgelegt sind 

3.28 
Bodenkörper 
(en: soil body) 
künstliche, aber erkennbare dreidimensionale Einheit in einem Bodenkontinuum 
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3.29 
Bodenkarte 
(en: soil map) 
zwei- oder dreidimensionale Darstellung eines Bodens oder seiner Eigenschaften für eine räumliche 
Erstreckung 

3.30 
Bodenkartiereinheit 
(en: soil mapping unit) 
Gesamtheit aller bodenbezogener Abgrenzungen, die durch ein eindeutiges Symbol, Farbe, Name oder 
andere Darstellung auf einer Karte identifiziert werden können 

3.31 
Bodenprofil 
(en: soil profile) 
beschreibbare Darstellung des Bodens, charakterisiert durch eine vertikale Abfolge von mehreren Horizonten 
oder mindestens einem Horizont, oder mehrerer Schichten des Ausgangsmaterials 

Anmerkung 1 zum Begriff: Das Bodenprofil wird abstrahiert durch Beobachtungen in einer Profilgrube oder an einem 
Bohrloch. 

3.32 
Unterklasse 
(en: subclass) 
Klasse, beinhaltend Attribute, Operationen, Methoden, Beziehungen und Semantiken einer weiteren Klasse, 
mit einzelnen Einschränkungen oder Erweiterungen 

Anmerkung 1 zum Begriff: Eine Instanz einer Unterklasse kann immer als Instanz der Ausgangsklasse angesehen 
werden. 

3.33 
Profilgrube 
Schurf 
(en: trial pit, test pit, trench) 
Aufgrabung, die zur Durchführung von Profilbeschreibungen, Probenahmen und/oder Feldversuchen 
hergestellt wird 

[QUELLE: ISO 11074] 

3.34 
URL 
(en: Uniform resource locator (URL)) 
Bezeichnungsschema zur eindeutigen Zuordnung von Datenbeständen im Internet (wie z. B. Webseiten) 
durch Benennung der Adresse des Bestandes und des zu benutzenden Zugriffsprotokolls 

[QUELLE: ISO 9241-151:2008] 

3.35 
URN 
einheitlicher Name für Ressourcen 
(en: Universal Resource Name (URN)) 
Code, der eine Dienstleistung oder eine Ressource im Internet identifiziert 

[QUELLE: ISO 5127:2001] 

3.36 
UML 
einheitliche Modellierungssprache 
(en: unified modelling language (UML)) 
Typ eines Modellierungselements, das die Semantik des Metamodells erweitert 

[QUELLE: ISO/IEC 19501] 
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3.37 
XML-Schema Definition  
XSD 
(en: XML schema definition (XSD) 
Extensible Schema Definition) 
Reihe von Regeln, die ein XML-Dokument einhalten muss, um als „gültig“ im Sinne dieses Schema 
angesehen zu werden.  

Anmerkung 1 zum Begriff: Wenn XML die Sprache ist, dann ist XSD eine besondere Definition der Anwendung der 
XML-Sprache.  

Anmerkung 2 zum Begriff: XSD wird manchmal bezeichnet als „XML-Schema“. 
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— Leerseite — 
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Figure 1 — Common data exchanges in soil quality
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Figure 2 — Inner structure of soil information and its setting within other standards

5.2 General model for soil quality data exchange

5.2.1 General
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